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Легенда на използваните знаци 

 * Процедура на консултация 

 *** Процедура на одобрение 

 ***I Обикновена законодателна процедура (първо четене) 

 ***II Обикновена законодателна процедура (второ четене) 

 ***III Обикновена законодателна процедура (трето четене) 

 

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено в 

проекта на акт.) 

 

 

 

 

 

Изменения към проект на акт 

Изменения в две колони, внесени от Парламента 
 

Заличаванията се обозначават с получер курсив в лявата колона. 

Заместванията се обозначават с получер курсив в двете колони. Новият 

текст се обозначава с получер курсив в дясната колона. 

 

В първия и втория ред на антетката на всяко изменение се посочва 

съответната част от текста в разглеждания проект на акт. Ако 

изменението се отнася до съществуващ акт, който проектът на акт има 

за цел да измени, антетката съдържа и трети и четвърти ред, където се 

посочват съответно съществуващият акт и съответната разпоредба от 

него. 

 

Изменения, внесени от Парламента под формата на консолидиран 

текст 

 

Новите части от текста се посочват с получер курсив. Заличените части 

от текста се посочват със символа ▌ или се зачеркват. Заместванията се 

обозначават, като се посочва с получер курсив новият текст и се 

заличава или зачерква заместваният текст.  

По изключение не се отбелязват измененията с чисто техническо 

естество, които се нанасят от службите с оглед изготвянето на 

окончателния текст. 
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ 

относно предложението за директива на Съвета за изменение на 

Директива 1999/62/ЕО относно заплащането на такси от тежкотоварни 

автомобили за използване на определени инфраструктури по отношение на някои 

разпоредби относно данъчното облагане на превозните средства 

(COM(2017)0276 – C8-0196/2017 – 2017/0115(CNS)) 

(Специална законодателна процедура – консултация) 

Европейският парламент, 

– като взе предвид предложението на Комисията до Съвета (COM(2017)0276), 

– като взе предвид член 113 от Договора за функционирането на Европейския съюз, 

съгласно който Съветът се е консултирал с него (C8-0196/2017), 

– като взе предвид член 78в от своя правилник, 

– като взе предвид доклада на комисията по транспорт и туризъм и становището на 

комисията по икономически и парични въпроси (A8-0200/2018), 

1. одобрява предложението на Комисията във вида, в който е изменено; 

2. приканва Комисията да промени съответно своето предложение съгласно член 

293, параграф 2 от Договора за функционирането на Европейския съюз; 

3. приканва Съвета, в случай че възнамерява да се отклони от текста, одобрен от 

Парламента, да информира последния за това; 

4. призовава Съвета отново да се консултира с него, в случай че възнамерява да 

внесе съществени изменения в предложението на Комисията; 

5. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 

Съвета и на Комисията, както и на националните парламенти. 

Изменение  1 

Предложение за директива 

Съображение 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(4) Прилагането на данъци върху 

превозните средства представлява 

разход, който промишлеността засега 

трябва да поеме при всички случаи, 

дори ако държавите членки наложат 

(4) Прилагането на данъци върху 

превозните средства представлява 

разход, който засега трябва да се поеме 

от промишлеността, и по-специално 

от МСП, при всички случаи, дори ако 
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такси за изминато разстояние. 

Следователно данъците върху 

превозните средства могат да 

представляват пречка за въвеждането на 

такси за изминато разстояние. 

държавите членки наложат такси за 

изминато разстояние. Следователно 

данъците върху превозните средства 

могат да представляват пречка за 

въвеждането на такси за изминато 

разстояние. 

 

Изменение  2 

Предложение за директива 

Съображение 5 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(5) Поради това на държавите 

членки следва да се предоставят 

повече възможности за намаляване на 

данъците върху превозните средства, 

а именно чрез намаляване на 

минималните стойности, определени 

в Директива 1999/62/ЕО. За да се сведе 

до минимум рискът от нарушаване на 

конкуренцията между превозвачите, 

установени в различни държави членки, 

това намаляване трябва да се 

извърши постепенно. 

(5) Като се отчита формата на 

пътното таксуване в зависимост от 

изминатото разстояние и за да се 

сведе до минимум рискът от 

нарушаване на конкуренцията между 

превозвачите, установени в различни 

държави членки, и евентуалната 

административна тежест, на 

държавите членки следва да се 

предоставят по-широки 

възможности за намаляване на 

данъците върху превозните средства, 

по-конкретно чрез намаляване на 

минималните ставки, установени в 

Директива 1999/62/ЕО. 

 

Изменение  3 

Предложение за директива 

Съображение 5 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (5a) Държавите членки следва да 

бъдат насърчавани да премахват 

всички противоречиви данъчни 

стимули, които обезсърчават 

мобилността с ниски емисии и 

субсидират неефикасни и 

замърсяващи превозни средства, като 

например служебни дизелови 

автомобили; 
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Изменение  4 

Предложение за директива 

Съображение 5 б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (5б) С цел да се осигури на 

държавите членки по-голяма свобода 

да намалят своите ставки на данъчно 

облагане на превозните средства, за 

да се подкрепи въвеждането на такси 

за изминато разстояние и да се 

избегне потенциалната 

административна тежест, 

минималните ставки на данъчно 

облагане следва да бъдат намалени в 

рамките на една стъпка, считано от 

1 януари 2024 г., като се предостави 

на държавите членки максимална 

гъвкавост при определяне на 

равнището на това намаляването и 

бързината на прилагането му.  

 

Изменение  5 

Предложение за директива 

Член 1 – параграф 1 – точка 2 a (нова) 

Директива 1999/62/ЕО 

Член 6 – параграф 4 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (2a) В член 6 се добавя следният 

параграф: 

 „4a. Прилаганото от държава членка 

постепенно намаляване на данъка 

върху тежкотоварните автомобили 

се компенсира напълно от 

допълнителните приходи, генерирани 

чрез нейната система за такси за 

изминато разстояние. До 1 януари 

2024 г. всички държави членки трябва 

да са въвели системата за такси за 

изминато разстояние в 

съответствие с настоящата 
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директива.“ 

 

Изменение  6 

Предложение за директива 

Приложение I – параграф 1 – буква а 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение І – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Таблица A: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ДО 31 ДЕКЕМВРИ […] Г.“ 

[да се въведе годината на влизане в 

сила на настоящата директива]; 

Таблица A: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ДО 31 ДЕКЕМВРИ 2023 г. 

Обосновка 

За да се предостави по-голяма гъвкавост на държавите членки, се предлага да се 

намалят минималните ставки на данъчно облагане в рамките на една стъпка, 

считано от 1 януари 2024 г., вместо постепенно намаляване в пет стъпки, както е 

предложено от Комисията. 

 

Изменение  7 

Предложение за директива 

Приложение I – параграф 1 – буква б 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение І – таблица Б 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Таблица Б: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ОТ 1 ЯНУАРИ [...] Г. [да 

се въведе годината, следваща 

годината на влизане в сила на 

настоящата директива] 

заличава се 

Обосновка 

За да се предостави по-голяма гъвкавост на държавите членки, се предлага да се 

намалят минималните ставки на данъчно облагане в рамките на една стъпка, 

считано от 1 януари 2024 г., вместо постепенно намаляване в пет стъпки, както е 
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предложено от Комисията. 

 

Изменение  8 

Предложение за директива 

Приложение I – параграф 1 – буква б 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение І – таблица В 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Таблица В: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ОТ 1 ЯНУАРИ […] Г.“ [да 

се въведе втората година след 

влизането в сила на настоящата 

директива] 

заличава се 

Обосновка 

За да се предостави по-голяма гъвкавост на държавите членки, се предлага да се 

намалят минималните ставки на данъчно облагане в рамките на една стъпка, 

считано от 1 януари 2024 г., вместо постепенно намаляване в пет стъпки, както е 

предложено от Комисията. 

 

Изменение  9 

Предложение за директива 

Приложение I – параграф 1 – буква б 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение І – таблица Г 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Таблица Г: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ОТ 1 ЯНУАРИ […] Г.“ [да 

се въведе третата година след 

влизането в сила на настоящата 

директива] 

заличава се 

Обосновка 

За да се предостави по-голяма гъвкавост на държавите членки, се предлага да се 

намалят минималните ставки на данъчно облагане в рамките на една стъпка, 
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считано от 1 януари 2024 г., вместо постепенно намаляване в пет стъпки, както е 

предложено от Комисията. 

 

Изменение  10 

Предложение за директива 

Приложение I – параграф 1 – буква б 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение І – таблица Д 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Таблица Д: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ОТ 1 ЯНУАРИ […] Г.“ [да 

се въведе четвъртата година след 

влизането в сила на настоящата 

директива] 

заличава се 

Обосновка 

За да се предостави по-голяма гъвкавост на държавите членки, се предлага да се 

намалят минималните ставки на данъчно облагане в рамките на една стъпка, 

считано от 1 януари 2024 г., вместо постепенно намаляване в пет стъпки, както е 

предложено от Комисията. 

 

Изменение  11 

Предложение за директива 

Приложение I – параграф 1 – буква б 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение І – таблица Е – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Таблица Е: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ОТ 1 ЯНУАРИ […] Г.“ [да 

се въведе петата година след 

влизането в сила на настоящата 

директива] 

Таблица Е: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ОТ 1 ЯНУАРИ 2024 Г. 

Обосновка 

За да се предостави по-голяма гъвкавост на държавите членки, се предлага да се 
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намалят минималните ставки на данъчно облагане в рамките на една стъпка, 

считано от 1 януари 2024 г., вместо постепенно намаляване в пет стъпки, както е 

предложено от Комисията. 
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ 

Предложението на Комисията  

Като признава важното значение на автомобилния транспорт за вътрешния пазар, 

предложението на Комисията има същевременно за цел да намери решение на някои от 

предизвикателствата, породени от автомобилния транспорт, а именно социално-

икономическите и екологичните проблеми като замърсяване на въздуха, шум и 

задръствания. Комисията счита, че въвеждането на таксуване въз основа на изминатото 

разстояние може да допринесе за стимулирането на по-чисти и по-ефикасни 

транспортни дейности и същевременно да предложи справедливи условия за 

участниците в пътното движение и при финансирането на необходимата 

инфраструктура. Директивата за евровинетката (1999/62/ЕО) вече съдържа подробна 

правна рамка за таксуването на тежкотоварните автомобили, в нея се определят 

минимални ставки на данъка за тежкотоварните автомобили в допълнение към 

предоставянето на подробни правила за налагането на такси за инфраструктурата.  

Комисията е на мнение, че данъците върху превозните средства не отразяват 

конкретното използване на свързаната инфраструктура и в резултат на това не са 

ефективен инструмент за стимулиране на по-чисти транспортни дейности или за 

намаляване на задръстванията. От друга страна, Комисията счита, че таксите за 

изминато разстояние, които са пряко свързани с реалното ползване на пътищата, е по-

вероятно да допринесат за постигането на тези цели.  

В предложението се разглежда въпросът за това, че данъците върху превозните 

средства могат да представляват разходи за промишлеността, независимо от това дали 

дадена държава членка реши да използва такса за изминато разстояние или не. В 

резултат на това в предложението на Комисията се препоръчва да се предоставят на 

държавите членки повече възможности да намалят своите ставки на данъчно облагане 

на превозните средства за тежкотоварните автомобили под минималните стойности, 

установени първоначално с Директива 1999/62/ЕО.  

Позицията на докладчика 

Докладчикът като цяло приветства и подкрепя предложението на Комисията, тъй като 

то подобрява Директива 1999/62/ЕО, и изразява съгласие с целта на това предложение. 

Докладчикът е съгласен, че пътните такси въз основа на изминатото разстояние могат 

да играят ключова роля за стимулирането на по-чисти транспортни дейности при 

справедливи и еднакви условия, но счита, че когато става въпрос за въвеждане на 

подобна мярка, в предложението следва да се вземат под внимание специфичните 

национални обстоятелства и да се увеличи гъвкавостта за приемането и прилагането за 

съответната държава членка.  

Това важи също така за намаляването на данъчното облагане на превозните средства. 

Докладчикът изразява съгласие и счита, че когато се въвежда пътно таксуване въз 

основата на изминатото разстояние, е от съществено значение също така да се намали 

процентът на данъчно облагане на тежкотоварните автомобили, като се отчитат 

надлежно възможните допълнителни обременяващи разходи за транспортния сектор, и 
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по-специално за МСП. В тази връзка докладчикът напълно подкрепя намаляването на 

данъчната ставка на 0 за период от пет години; докладчикът обаче счита, че е важно да 

се опрости предложената гъвкавост, така че тя не представлява административна 

тежест за дадена държава членка.  
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КРАТКА ОБОСНОВКА 

I – Контекст на предложението 

На 31 май 2017 г. Комисията обяви „Европа в движение“, дългосрочна стратегия за 

модернизиране на европейските транспортни мрежи. Стратегията предлага поредица от 

инициативи, за да се спомогне за прехода към чиста енергия, по-справедливи пътни 

такси, намаляване на задръстванията и да се въведат новостите в областта на 

цифровизацията. Ефективната и надеждна транспортна система е от съществено 

значение за гладкото функциониране на вътрешния пазар и представлява ключов 

сектор за икономиката. 

Предложението за директива на Съвета има за цел да предостави на държавите членки 

възможност за намаляване на минималните ставки на данъчното облагане на 

тежкотоварните автомобили с цел постепенно премахване на годишните данъци върху 

превозните средства. 

По своята същност годишните данъци върху превозните средства са плащания, 

свързани с факта, че превозното средство е регистрирано на името на данъкоплатеца за 

определен период от време, и като такива не отразяват конкретното използване на 

инфраструктурата. 

Следователно предлаганата директива предвижда постепенното заместване на 

данъчното облагане на тежкотоварните автомобили с такси за изминато разстояние и 

такси за ползване на инфраструктура. Това предложение се представя заедно с друго 

предложение, което насърчава прилагането на такси за изминато разстояние, т.е. форма 

на пътно таксуване, която е свързана с пропътуваното разстояние. Премахването на 

годишните данъци върху превозните средства следва да улесни преходът към пътно 
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таксуване въз основа на пропътувано разстояние, което ще бъде по-ефективно при 

стимулирането на намаляването на задръстванията и емисиите. 

Постепенното намаляване на данъчното облагане на превозните средства ще се 

осъществи чрез изменение на минималните ставки, посочени в Директива 1999/62/ЕО, 

в пет стъпки, които ще се предприемат в пет последователни години. Постепенното 

намаляване на минималните ставки цели да се сведе до минимум рискът от нарушаване 

на конкуренцията между превозвачите, установени в различни държави членки. 

Според оценката на въздействието на Комисията възможността за намаляване на 

данъците върху превозните средства може да намали тежестта за превозвачите с около 

2 милиарда евро годишно, а въвеждането на пътно таксуване въз основа на 

пропътувано разстояние може да доведе до допълнителни приходи от такси за 

изминато разстояние в размер на 10 милиарда евро годишно. 

II – Позицията на докладчика 

Докладчикът подкрепя целите на предложението за директива на Съвета за постепенно 

премахване на годишните данъци върху превозните средства и улесняване на прехода 

към пътно таксуване въз основа на пропътувано разстояние, което ще подкрепи целите 

за намаляване на задръстванията и замърсяването на въздуха. С предложените промени 

ще се гарантира, че схемите за пътни такси съответстват в по-голяма степен на 

принципите „замърсителят плаща“ и „потребителят плаща“. Докладчикът приветства 

факта, че Комисията предлага да се избегне двойното облагане чрез замяна на 

данъчното облагане със система за таксуване въз основа на изминатото разстояние до 

2024 г. 

Въпреки това докладчикът изразява загриженост във връзка с постепенното премахване 

на минималните ставки в течение на пет години. Според настоящите предложения 

минималните ставки ще бъдат намалявани ежегодно с 20% от настоящото им равнище 

в пет стъпки, докато достигнат нулева стойност. В резултат на това всяка държава 

членка, която реши да ги премахне толкова бързо, колкото предложената директива на 

Съвета позволява, ще трябва ежегодно да въвежда нови ставки в продължение на пет 

години, което ще доведе до значителни административни разходи за националните 

органи и ще увеличи тежестта за транспортния сектор. 

Поради това докладчикът предлага да се измени предложението за директива на 

Съвета, за да се осигури по-голяма гъвкавост при постепенното премахване на 

минималните данъчни ставки, която ще позволи на държавите членки да намаляват в 

по-голяма степен минималните ставки на по-малко етапи. 

Като се има предвид, че предложената директива попада изключително в обхвата на 

компетентност (данъчно облагане) на комисията по икономически и парични въпроси 

(ECON), докладчикът приканва водещата комисия по транспорт и туризъм да приеме 

измененията на комисията ECON, без да ги променя. 

ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по икономически и парични въпроси приканва водещата комисия по 

транспорт и туризъм да вземе предвид следните изменения: 
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Изменение  1 

Предложение за директива 

Съображение 5 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(5) Поради това на държавите 

членки следва да се предоставят повече 

възможности за намаляване на данъците 

върху превозните средства, а именно 

чрез намаляване на минималните 

стойности, определени в 

Директива 1999/62/ЕО. За да се сведе до 

минимум рискът от нарушаване на 

конкуренцията между превозвачите, 

установени в различни държави 

членки, това намаляване трябва да се 

извърши постепенно. 

(5) Поради това на държавите 

членки следва да се предоставят повече 

възможности за намаляване на данъците 

върху превозните средства, а именно 

чрез намаляване на минималните 

стойности, определени в 

Директива 1999/62/ЕО. Въпреки това 

преходът от данъци върху превозните 

средства към такси за изминато 

разстояние във всяка държава членка 

не следва да води до загуба на приходи. 

Прилаганото от държава членка 

постепенно намаляване на данъка 

върху превозните средства следва да 

бъде напълно компенсирано от 

допълнителните приходи, генерирани 

чрез нейната система за такси за 

изминато разстояние. До 1 януари 

2024 г. всички държави членки следва 

да са въвели системата за такси за 

изминато разстояние в 

съответствие с настоящата 

директива. 

 

Изменение  2 

Предложение за директива 

Член 1 – параграф 1 – точка 2 a (нова) 

Директива 1999/62/ЕО 

Член 6 – параграф 4 а (нов) 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (2a) В член 6 се добавя следният 

параграф: 

 „4a. Прилаганото от държава членка 

постепенно намаляване на данъка 

върху превозните средства се 

компенсира напълно от 

допълнителните приходи, генерирани 

чрез нейната система за такси за 
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изминато разстояние. До 1 януари 

2024 г. всички държави членки трябва 

да са въвели системата за такси за 

изминато разстояние в 

съответствие с настоящата 

директива.“ 

 

Изменение  3 

Предложение за директива 

Приложение – параграф 1 – буква а 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение І – Таблица А – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Таблица А: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ДО 31 ДЕКЕМВРИ […] Г.“ 

[да се въведе годината на влизане в 

сила на настоящата директива]; 

Таблица А: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ДО 31 ДЕКЕМВРИ 2018 Г. 

 

Изменение  4 

Предложение за директива 

Приложение – параграф 1 – буква б 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение I – Таблица Б 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

[...] заличава се 

 

Изменение  5 

Предложение за директива 

Приложение – параграф 1 – буква б 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение I – Таблица В 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

[...] заличава се 
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Изменение  6 

Предложение за директива 

Приложение – параграф 1 – буква б 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение I – Таблица Г 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

[...] заличава се 

 

Изменение  7 

Предложение за директива 

Приложение – параграф 1 – буква б 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение I – Таблица Д 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

[...] заличава се 

 

Изменение  8 

Предложение за директива 

Приложение – параграф 1 – буква б 

Директива 1999/62/ЕО 

Приложение І – таблица Е – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Таблица Е: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ОТ 1 ЯНУАРИ […] Г.“ [да 

се въведе петата година след 

влизането в сила на настоящата 

директива] 

Таблица Е: МИНИМАЛНА СТАВКА 

НА ДАНЪКА ВЪРХУ 

ТЕЖКОТОВАРНИТЕ ПРЕВОЗНИ 

СРЕДСТВА ОТ 1 ЯНУАРИ 2024 Г. 
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